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, , )       

 ,  ,       . 

      

 .     

       

   ,    

      .  
 

2.1.  VIII       

 

 VIII (1451-1547)    , 

  ё      1509 .  1547 .    

 VII ,   I.  

     .   

       

  [ , 2012].      

   ,  ,    1513 . 

   , ё  ,    

,     ,  , 

   1547        [  

VIII : ]. 

         

 ,      ё  

 ;       (  

   ё ,         ). 
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  ,         

,   .   VIII    

          , 

      .  
  ё       

ё           

 ,     .  

        1529    

 VII         

     .     

       [ , 2008]. 

 1532        

   « »  –      ,   

 , .   ,  

      .      

     , 

        .  

 1533       ,     

     ,    

  VII 11  1533      [ , 

2016].  

     1534 .  

      ,    

    .       

,       [ , 2016]. 

   VIII  1534    «   », 

        . 

    ,  1536  1539   ё  

   .  
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      , 

      . 

    ,      

 .          

 .  . ,  ,    

,  : 

• ; 

• ; 

•  [ , 2013]. 

  –      , 

      .   

      .  

      « ,   

» [  , 2013]. 

  ,      VIII  

   ё       

 .  VIII    

       

«  »   ,     

   .     . 

    - .   ,   VIII 

     (     ).  

 ,        

   .  
 

2.2.      VIII  

   

 
  -  ,  

 ,      , 
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       . 

     

,   ,       

(          

  VIII,     ), ,   

(     ),      , 

  (« »).   

,        .  

  ,    

    .     

 ,     .     

,          

   . ,      , 

     : 

Make glorious war, father. Recapture the splendor court, expanding 

territory in France, kick the Scots a way, deeping the treasury. 

       

,       .  

        

    .     

,     - to 

expand territory (to increase in extent or scope of territory [Merriam-Webster]), 

  - glorious war (a period of such armed conflict [Merriam-

Webster]),   - to deep the treasury (to have a lot of the place of 

deposit and disbursement of collected funds [Merriam-Webster]).  

      kick the Scots away,   

         

 .  ,      

,        .  
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  : 

Well, they would do what I say, I’m the King. 

I am the King of England, I can have what I want!  

       

1 . . .  I        .  

         .  

 would do   would   

    ,    .  

  the King     . 

         (  

),          

  . 

I’m the King of England. God’s anointed. My will is the will of God.  

   God (in Jewish, Christian, or Muslim 

belief, the spirit who created the universe and everything in it, and who rules over 

it [Cambridge Dictionary]),     

,    ,  ,    

    .      God’s 

anointed      . 

 ,     ,     

 . 

,   ,  ,   , 

–   .  

I said: “So the King of France wishes reset the richest provinces in the 

Kingdom, over the game of checkers. I did not have telling him when I was a child, 

I played defendant in checkers... I’d give him a term of beating. So, I let them keep 

province. In a couple years I send Norfland back where to take it back! 

  ё    ё  , 

       ,   

https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/jewish
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/christian
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/muslim
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/belief
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/spirit_1
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/create
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/rule_1
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,      let   

 (to allow someone to do something, or to allow something to happen 

[Cambridge Dictionary]).       

       to,  

      .   

     VIII (So I let them keep province) 

    ,   

  –  .  

May God bless and protect our just and noble King. Never was there a 

gentle monarch.  

      , 

  ,     

   .     

 just (acting or being in conformity with what is morally upright 

or good [Merriam-Webster]), gentle (belonging to a family of high social station 

[Merriam-Webster])  noble (noble possessing outstanding qualities [Merriam-

Webster])   ,   .   

       

,  ,   .  

     ,  

       (  

   VIII).      

 (    VIII),    : 

 He listens to you. 

        :   

So, my father was right. He warned me against you. My father saved this 

country, when your ancestors left it in ruin. And I except that you are descendant 

of Plantagenets. I gave you land and titles, but obviously it wasn’t enough to you.  

 ё  ,     

ё     (      

https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/allow
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/allow
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/happen
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 (   ) ),  obviously   

 (as is plainly evident [Merriam-Webster])   

,       

.  

   ,     

  – : 

Congratulate me, Wolsey! I’m a father of baby boy. A healthy baby boy. I 

have named him Henry Fitzroy. As for his mother, Bloodgale, I wish you give her 

land and money and as for the boy, he shall be properly educated and I will be 

confirmed upon him the titles of the duke of Richmond and Somerset. And you, 

Thomas, you should be the boy’s Godfather. Of course, if you have no objections. 

You might not want to be Godfather to a bastard. True, I have several of them on 

your own. And all illegitimate. Well, Thomas, it seems that I can have sons. 

So, my father was right. He warned me against you. My father saved this 

country, when your ancestors left it in ruin. And I except that you are descendant 

of Plantagenets. I gave you land and titles, but obviously it wasn’t enough to you.  

I’ve decided to give her land and make marriage. I’ve also given your 

father the title – earl of Essex, so your brother George become lord Rochefold. 

     give   

/  (to grant or bestow by formal action [Merriam-Webster]).  

  ,      ,  

: title    (a word that is used before someone's name, 

stating their social rank, qualifications, position in an organization, sex, etc. 

[Cambridge Dictionary]), land    (an area of ground, especially 

when used for a particular purpose such as farming or building [Cambridge 

Dictionary] ). 

   –   ,   . 

,    This country needs stability, it needs a male heir! 

Without - the London is in risk     

  stability    (the quality of not 

https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/name
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/state
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/their
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/social
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/rank
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/qualification
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/position
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/organization
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/sex
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/area
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/ground
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/especially
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/particular
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/purpose
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/farm
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/building
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being likely to change or move [Cambridge Dictionary]).   

   need ,      

 ,  ,     ,  

     .    in risk - 

 -   (the possibility of something bad happening 

[Cambridge Dictionary]),  ,      

   . 

     ,    

  ,   :  

No, I can’t leave the London now. I must stay here! 

    ,         

  (  ,    ,    

   ,    ,     

)     ,    

   -  .       

   must,    

  ,       ,   

    ,    ,   

   . ,    

      

.         

an’t     -  ,   

 –       . 

  no   ,   , 

       ,  ,  

,     . 

But I would be excommunicated and go to hell. 

     ,    , 

      I.      

,      ,      .  
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 .        

  . ,    (   VIII):  

Henry Tudor is a bearish man. A bearish man easy to flatter under 

submission. 

 bearish man      

   .     

 bearish man,   ,     

 ,   (resembling a bear in build or in roughness, 

gruffness, or surliness [Merriam-Webster]). asy to flatter -   

 ,  ,    ,   (to 

give the appearance of being better than the true situation [Cambridge 

Dictionary]).    ,      

    ,    ,   

,     ,     . 

     VIII    

  ,       . 

     «   

»,       :  

Lying bastard.  

      

 .       

 –  , , , .  

        ,   

.    ,  

 ,   , , , . ,  

   ,      

.  ,     -  

,      .  

   :    , 

https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/appearance
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/better
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/true
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/situation
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,   ,    ,   -

  (     ). 

 ,     

,     , 

   ( , ,    

, ),     (   

 ).    , 

   ,    

 (   ,   

),    .  

       

,  , ,       

  . 

  ,    

   ,    

 ,  -     , 

     ,      .  

     ,     , 

      (   

,        12  72  

). 
 

2.3.        

  

 
 I  (1533 –1603) —    1558 .  

 VIII.       ,  

« »  «  ».    

  ,   I . ,   
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 I       

[ , 2018]. 

        . 

       ,  

      . 

    ,  

      .   

   ,      ,  

         

    .       

  , ,       

 [  , 2018].  

       

 .   ,    

    ,      VIII. 

 I      «   

»   «    [ ]» (1559),  

     «   » 1552.  

 ,    .  1563 .  

«   » —   , 

      .    

      («  »), 

      —  .  

  I        

   ,     

  .        

,     -  

[ , 2017].  1562 .   39 ,   

  .  1583 .    

http://w.histrf.ru/articles/article/show/bibliia_ot_ghriech_ta_bibl_a_bukv_knighi
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 ,     ,  

       [ , 1959]. 

   ,  

 ,      .  

          

 [ , 2017]. 

     

     ,  ,  

  .      

,      . 

 I     ,  

    -  -    -

  [  , 2017]. 

        

         

  .        

  .       

 ,    ,    

 . 

 ,        

 .        

    .   

,    ,    

   . 

 

2.4.       

   

 
  -  ,  

 ,    I   , 
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       .  

    , 

  ,    , ,   

 (          

 ,    ).  

  ,    , 

,     .  

      ,   

,        . 

       

,        . 

,    : 

The Queen does not give way to others. 

         

    ,   ,   

 ,      /   . 

       .   

   the Queen,   , 

 – ,      .    

 give way to    (to put into the possession of 

another for his or her use [Merriam-Webster])     

   ,      .  

        

– .  

Because, by God, England will not fall while I am Queen. 

I will not be a toy of the fates. Have I not faced an assassin’s bullet and 

lived? 

Lower your eyes. I am the Queen. You are not my equal, sir, and you never 

will be. 
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      I am the Queen,  

       .  

 the Queen   ,    

,      .     

 not      equal  

  (the same in size, quantity, value, etc. as something else 

[Oxford dictionary])  ё      

 .   lower eyes c c  

/  (being the bottom part of something / below the usual level 

[Cambridge Dictionary]),       

   ,    –    

          

. 

   I    

, : 

If my people break the law they shall be punished. Until that day, they shall 

be protected. 

These offenses are punishable by law. 

Fear creates fear. I am not ignorant of the danger, sir. But I will not punish 

people for their beliefs. Only for their deeds. I’m assured that the people of 

England love their Queen. My constant endeavor is to earn that love.  

         

,    .    ,  

      . 

     will not   

 ,   ,  -    

 -       .  

    ,    : 

     ,      

. 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/bottom_1
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/part_1
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/usual
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/level_1
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    – .  

    ,   

    ,      

,   :  

- You play the game very well, my young friend, but don’t you sometimes feel 

an overwhelming desire to say what you are really think.   

- I daren’t even think what I’m really thinking. 

- You are thinking perhaps, that you’d far rather be home. 

-You are very wise, your Majesty. 

        

    .     

  ,    / .  wise   

/  (characterized by wisdom: marked by deep understanding, 

keen discernment, and a capacity for sound judgment [Merriam-Webster]. 

   ,    

    ,    

    : 

I like your immensities. Your ocean is an image of eternity, I think. Such 

grate spaces make us small. Do we discover New World, Mr. Raleigh, or does the 

New World discover us? 

- The traitor’s dead. We must act! Why do we not strike? What are we 

waiting for? 

- You wait my order. Walsingham knows too much. 

        

,     ,  

.    must    

,  ,    . 

,       

   .  
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  ,    

,   ,      

: 

I have a secret, my dear. I pretend there’s a pane of glass between me and 

them. They can see me, but they cannot touch me. You should try it. 

Oh, I envy you, Bess. You’re free to have what I cannot have. You are my 

adventure. 

       , 

        

  .      nvy  

  (the feeling of wanting to be in the same situation as 

somebody else; the feeling of wanting something that somebody else has [Merriam-

Webster]).        cannot,  

    ,    

  -  (used to express a command, promise or exhortation 

[Merriam-Webster]).   

    – .  

  ,     

 : 

You know, of course, that when I like a man, I reward him.  

All men flatter the Queen in hope of advancement. Pay her the compliment 

of truth. (Bess) 

   ,    

  .      

, , of course   /  (used to 

emphasize that what you are saying is true or correct [Oxford dictionary]). 

      

,      : 

And you, madam, are a very great lady (Dr. Dee) 

Why do you speak like a fool, when you are anything but a fool? 
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No man can become tired in the presence of so lovely a Queen. (Archduke 

Charles) 

       

,    .     

  great    (famous, powerful, 

or important as one of a particular type [Cambridge Dictionary]).   

    lovely    

(used to describe a person who is kind, friendly, and pleasant to be with/beautiful 

person [Cambridge Dictionary]).  ,     

   ,      

. 

I have given England my life. Must she also have my soul? 

Because, by God, England will not fall while I am Queen. 

     .   

   give   /  (to grant 

or bestow by formal action [Merriam-Webster]).     

   will not   ,   

  fall   /  (to be beaten or defeated/ 

to come down onto the ground or from a high position to a lower position 

[Cambridge Dictionary]),      - , 

            

.     ,   ,     

   . 

       

      I   

  ,    . 

      

   I.    

,    ,  

  (    ,  VIII,    

https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/famous
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/powerful
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/important
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/particular
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/type
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/describe
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/person
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/kind
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/friendly
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/pleasant
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/beaten
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/defeat
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/ground
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/position
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/lower
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/position
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 ,   ,   

 ).     

 , ,  , ,  

  . 

        

        

     I.  

 ,     

  ,     

.        

,     . 
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   2 

 
    («Henry VIII»   

 , «The Golden Age»    ё ) 

    ,     . 

  , 

   , 

   ,  ,    

 ,   .     

   .       

   .  

 ё      VIII   

  ,   , 

   .     

  , : 

•   (can, can’t, must, would, shall)  

•      , 

   (glorious, noble, just, gentle)  

•    ,  

    ( I ) 

•    (My will is the will of God) 

        

 ,   ,   

,   . 

 ё      I   

  ,      , 

 .      

,    : 
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•       

  ,    

(great, lovely) 

•       (Your 

ocean is an image of eternity) 

          

       

  .       

,     ,   

           

 . 

 ,      

   ,       

 .         

       

  VIII    I.  
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,  ,       

. 

      

     

 . 

       

.      

    . 

       

,  ,    .   

     .  –  , 

          

   ,    

,      .    

   ,      

    . 

       

,     .     

 VIII   I,   ,     

    .  

        

 VIII    I.    

      ,  

  ,     ,  

        

. 
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     VIII   

 I   .      

   .   

  ,  ,   ,   

,      .  ,  

 ,         

 (  I),    ,  (  

VIII).  

     , 

  ,       

,   ,     ,  

,  ,    

 .  

         

       . 

    ё      

         

       

  ,      . 

        

   .   

 ,     ,   

        

 ,      

         

  . 

       

  ,     

 .  ,    
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